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Zemsvītras piezīme

(+++ Redakcija sākot no: 12.9.2006. +++)

Ar Bundesrāta piekrišanu Bundestāgs ir pieņēmis šo likumu kā 2006. gada 5. septembra Likuma, BGBl. I, 2098. lpp., 15. pantu. Saskaņā ar minētā likuma 22. panta otro teikumu tas stājās spēkā 2006. gada 12. septembrī.

Oriģināls pieejams: Nichtamtliches Inhaltsverzeichnis
1. pants. Finansiālās atbildības sadalījuma principi
1. Vācijas Federatīvās Republikas pienākumu uzņemties finansiālu atbildību par pārnacionālu vai starptautisku pienākumu neizpildi likumdošanas, pārvaldes vai judikatūras jomā valsts un federālo zemju attiecībās pilda valsts līmenī, kura valsts kompetences un uzdevumu jomā ir radusies finansiālo atbildību pamatojošā pienākumu neizpilde.

2. Ja pienākumu neizpilde valsts kompetences un uzdevumu jomā tiek konstatēta gan valsts, gan federālo zemju līmenī, valsts un federālās zemes uzņemas finansiālo atbildību proporcionāli apjomam, kādā to neizpildītie pienākumi ir veicinājuši samaksas pienākuma rašanos, ja vien šajā likumā nav noteikts citādi.

Oriģināls pieejams: Neoficiāls satura rādītājs
2. pants. Eiropas Kopienas finanšu korekcijas, kas aptver vairākas federālās zemes
1. Eiropas Kopienas finanšu korekcija rodas tad, ja Eiropas Komisija lemj, ka Kopienas izdevumus izslēdz no Kopienas finansējuma, jo dalībvalsts tos nav veikusi saskaņā ar Kopienas noteikumiem (kļūdaini izdevumi).

2. Ja lēmumu par finanšu korekciju pamato Eiropas Komisijas secinājums, ka vienā vai vairākās federālajās zemēs konstatētā kļūdainā Kopienas līdzekļu izlietošana tāpat ir notikusi pārējās federālajās zemēs (vairākas federālās zemes aptveroša finanšu korekcija), finansiālo atbildību sadala šādi:

1) 15 procentus no korekcijas summas maksā valsts;

2) 35 procentus no korekcijas summas maksā federālās zemes kopīgi;

3) 50 procentus no korekcijas summas proporcionāli saņemtajiem līdzekļiem maksā federālās zemes, kuras finanšu korekcijas noteikšanas procedūrā Eiropas Kopienas iestādēm nespēja pierādīt Kopienas līdzekļu pareizu izlietošanu.

Daļu, kas saskaņā ar pirmā teikuma 2) apakšpunktu jāmaksā federālajām zemēm kopīgi, katrai federālajai zemei nosaka saskaņā ar Kēnigšteinas formulu [Königsteiner Schlüssel]. Sīkāks valsts finansiālās atbildības sadalījums ir izslēgts.

Oriģināls pieejams: Nichtamtliches Inhaltsverzeichnis
3. pants. Sankcijas, kas pamatojas uz Eiropas Kopienas dibināšanas līguma 228. pantu
Ja Eiropas Kopienu Tiesa nospriež, ka Vācijas Federatīvajai Republikai ir jāmaksā sodanauda vai kavējuma nauda par vairāku federālo zemju kompetences un uzdevumu jomā notikušiem pārkāpumiem, attiecīgo federālo zemju finansiālo atbildību sadala saskaņā ar Kēnigšteinas formulā tām paredzēto proporciju.

Oriģināls pieejams: Nichtamtliches Inhaltsverzeichnis
4. pants. Tiesām paredzēto pienākumu neizpilde
1. Ja spriedums ir par tiesām paredzētu pienākumu neizpildi, 1. pantā minēto finansiālo atbildību uzņemas instances tiesa, kura ir pieņēmusi apstrīdēto nolēmumu. Ja federālā tiesa ir apstiprinājusi federālās zemes tiesas nolēmumu, valsts un attiecīgā federālā zeme finansiālo atbildību uzņemas uz pusēm.

2. Ja spriedumi par pārāk ilgu tiesvedību un lietas izskatīšanu attiecas gan uz federālajām, gan federālās zemes tiesām, finansiālo atbildību sadala proporcionāli apjomam, kādā iesaistītās tiesas ir atbildīgas par tiesvedības ilgumu.

Oriģināls pieejams: Nichtamtliches Inhaltsverzeichnis
5. pants. Līdzekļu atgūšana no federālajām zemēm
1. Ja valsts izpilda samaksas pienākumu ārējās attiecībās ar starpvalstu iestādi vai citu iemeslu dēļ valstij rodas tieša finansiālā atbildība, federālās zemes atmaksā valstij samaksātās summas atbilstīgi federālo zemju finansiālās atbildības sadalījumam.

2. Tiesības uz līdzekļu atgūšanu rodas brīdī, kad valsts izpilda samaksas pienākumu. Ja pēc federālās zemes pieprasījuma federālajai valdībai ir jāiesniedz apelācijas sūdzība, ņem vērā apelācijas sūdzības iesniegšanas brīdi.

3. Ja, pamatojoties uz Eiropas Kopienu Tiesas spriedumu, Komisijas noteiktās finanšu korekcijas izpilde tiek apturēta, federālās zemes saņem Komisijas atgūtos līdzekļus tādā apmērā, kādā federālās zemes šos līdzekļus ir samaksājušas vai atlīdzinājušas.
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